
 

ID word tranlation

1 adequate enough

2 ascribe در نتیجه عملی بودن

3 assertion ادعا

4 avail without success 

5 backlash adverse reaction 

6 baggy لباس گشاد

7 band together come together 

8 bilingual two languages 

9 birkenstock kind of sandal  

10 bishop اسقف

11 blessing نعمت،موهبت

12 braekthrough پیشرفت

13 breadwinner نان آور

14 brick-&-mortar 

15 burgeoning growing

16 canon law

17 captive kept as prisoner  

18 cast toss

19 cathedral کلیساي جامع

20 chapel کلیساي کوچک

21 chaste عفیف

22 chastity عفت

23 cloak hide

24 coexist هم زیستی،با هم زیستن

25 commitment strong belief 

26 compliance obeying law 

27 complication عوارض پزشکی

28 concurrent in agreement 

29 contend with cope with 

30 convention عرف

31 convent (B69+مردان)صومعه

32 co-religionist هم مذهب

33 courtyard yard

34 deal formal agreement 

35 decline reduce

36 denial انکار،عدم پذیرش

37 designate انتصاب شخص براي هدفی(مکانی)

38 determine discover

39 devout مذهبی

40 dictate control determine,

41 discrimination unfair treatment 

42 distraction disturbance

43 dome گنبد

44 dominate چیره شدن

45 eccentric uncommon

46 embolden make brave 

47 emerging beginning

48 emphatically clearly

49 encountering experience

50 eternal ever lasting 

51 extensively a lot of detail   

52 facilitate make easy 

53 faith سرنوشت

54 fiercest violent feeling 

55 flowing loose

56 fluid adaptable

57 fountain فواره

58 freak strange

59 fundamentalist طرفدار عقاید کهنه مذهبی

60 gaze stare

61 gesturing sign signal motion, .

62 gospel انجیل
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63 guerilla freedom fighter 

64 harmoniously موزون

65 headdress سرپوش

66 heaven بهشت

67 hope be dash

68 hostile دشمنی

69 idol بت

70 immigrant settler

71 in the company با مشارکت

72 inquiry question

73 insulting do sth offensive  

74 intensify escalate

75 interpreted explanation

76 maintain insist on sth  

77 mass large numbor 

78 militant جنگ طلب

79 minaret مناره

80 modesty عفت

81 monastery صومعه(زنان)

82 monk راهب(مرد)

83 monograph article

84 monolog speech

85 monopoly exclusively

86 monotonous boring

87 muezzin موذن

88 mufti پیشواي اسلامی

89 multicultural چند فرهنگه

90 negotiate formal discussion 

91 norm standard

92 nun راهبه(زن)

93 observance رعایت(قانون،رسوم،... )

94 oddity unusual

95 oneness singleness

96 optimism positive idea 

97 pastor پیشوا روحانی

98 peasant farmer worker( )

99 peculiar odd

100 pessimism negative idea 

101 pilgrimage زیارت

102 pious strong belief 

103 pluck up one's show bravery 

104 plummet plunge

105 prescribe determine

106 priest کشیش

107 profiling

108 prompt bring about 

109 prophet پیامبر

110 puberty بلوغ

111 pulpit منبر

112 purity خلوص

113 reconstruct recreate

114 resistance مقاومت

115 resurrection معاد،اعتقاد به زنده شدن انسان ها

116 robe ردا،جامه کشیش

117 rooted developing

118 sect فرقه

119 secular دنیوي

120 settle in مقیم جایی شدن،همیشه

121 shower sb with give large no to sb  .  

122 spirituality معنویت

123 suitor خواستگار

124 surmount overcome conquer,

125 surrender تسلیم کردن خود،رهانیدن خود

126 sustainable persistent

127 thy your

128 traumatic shocking disturbing,
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129 treatise article

130 unanimous هم راي

131 uniform same every where constant  ,

132 unilateral یک سویه،یکطرفه

133 unisex both men & women   

134 verse آیه

135 vicar روحانی کلیسا

136 virtual مجازي،کامپیوتري

137 volition free will،اراده،از قصد

138 weirdo odd

139 enmity دشمنی ،خصومت

140 accrue accumulate

141 acknowledge اعتراف کردن،قبول اشتباه

142 acquaintance آشنا

143 affluent پولدار،ولخرج

144 allegation assertion

145 aspire desire

146 be all for sth تاکید،همه براي یک چیز

147 be into sth interested in sth  

148 broader

149 bushel نوعی پیمانه

150 call sb on sth از کسی تایید گرفتن

151 cardiac قلبی

152 concrete سفت کردن

153 contours outline shape 

154 conventional متعارف

155 convivial اهل خوشگذرانی،خون گرم

156 demote ≠promote

157 detrimental harmful

158 disregard pay no attention  

159 dissuade discourage sb 

160 diverse very defferent 

161 downside disadvantage

162 dress sense ست لباس با هم

163 empower اختیار دادن

164 ethic اخلاق

165 ethnology نژادشناسی

166 exert try hard 

167 finality قطعیت

168 flourish شکفتن،گل کردن

169 fraternity brotherhood

170 gratification satisfaction

171 hierarchy سلسله مراتب

172 hoard store collect,

173 inclusion مشارکت

174 intercept stop

175 justify explain sth for peaple   

176 keen on sth interested in sth  

177 merit good point value ,

178 mobility تحرك،پویایی

179 nurture help to develop  

180 peal صداي گوش خراش

181 pernicious harmful

182 plank قسمت اصلی،بدنه

183 prickly دعوا انداختن

184 procrastinate putt off 

185 prognosis medical prediction 

186 project forecast

187 prominence importance

188 promote bring about 

189 prophecy predict with guess  

190 prosperity success & rich  

191 protrude برآمدگی داشتن،جلو آمده

192 slippery بی ثبات

193 spring up تولد خلق الساعه

194 squeeze out گذر از سد حریفان
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195 unalloyed perfect

196 underpin پی بند کردن

197 upcoming قریب الوقوع

198 vice فسق،فجور

199 virtual مجازي

200 virtuous پرهیزکار،با تقوا

201 well-groomed neat apearance 

202 ailment illness

203 amend جبران کردن،بهتر کردن

204 amid in the middle of sth    

205 appreciative thankful for 

206 apprehend understand completely 

207 awe respect with fear  

208 bark پوست درخت

209 bearded hairy

210 begonias گیاه بگونیا

211 bifocal two focal 

212 birch نوعی درخت،غوشه

213 bite one's nails nervous

214 blessing نعمت موهبت

215 bored to death ex bored-

216 bracelet النگو

217 bud شکوفه

218 cadence voice rhythm 

219 carcass لاشه،مردار

220 clap one's hand applaud

221 companionship great frienship 

222 compensation جبران،تلافی

223 composition ساخت،ترکیب هنري

224 condensed shortened

225 convex محدب

226 cross one's leg چهار زانو نشستن

227 crown تاج

228 curb جدول خیابان

229 dedication اهدا

230 delicate fine

231 denture artificial teeth 

232 descended upo خلق الساعه،ناگهانی

233 determine find out 

234 dicing with dea risk being death  

235 dimly به تاریکی

236 disgust not liking 

237 embark on begin sth hard  

238 embrace accept belief 

239 emerald برلیان

240 evolution growth

241 facet feature

242 fate worse tha

243 flutter بال زنی

244 for the life ofunderstand or remember sth   

245 frieze کتیبه

246 frightened the l make sb ex afraid   

247 gem گوهر

248 gigantic ex large-

249 gnarled گره دار،پیچ دار

250 gorgeous مجلل

251 grace ظرافت،ناز

252 gusty طوفانی(احساسات)

253 hasty rapid

254 haunt آمد و شد زیاد،مشتاق محل

255 hilariously ex funny-

256 How's life? how are you?  

257 hustle &bustle noisy activity 

258 hyperopia farsightedness

259 imprint permanent influence 

260 indent فاصله خطوط از حاشیه
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261 intoxicated delighted

262 kaleidoscope تغییر ظاهر مکان

263 lick one's lip چرخاندن زبان دور لب ها

264 life's too short! don t wasre time’   

265 like death war very ill or tired   

266 longing strong feeling of wqanting   

267 loom قریب الوقوع

268 lose your life مردن به خاطر جنگ،بیماري

269 magnificent splendid

270 maintain insist

271 marble مرمر

272 mastodon Mammoth

273 matter of life & موضوع مرگ و زندگی

274 meningitis مننژیت

275 merit value

276 mighty strong influential,

277 misery ex uncomfortable-

278 morsel bite

279 myopia nearsightedness

280 new lease of lif

281 nicety fine point 

282 nod one's head تایید با سر

283 not on your life هرگز انجام نخواهم داد

284 overtone hidden meaning 

285 pageant series of interesting events   

286 panorama

287 parish community

288 pine کاج

289 preach موعظه،تبلیغ دین

290 precious جواهر،گرانبها

291 probe investigate

292 pursuit try to achieve sth   

293 quarters محل سکونت

294 quiver ارتعاش

295 race compete against 

296 raise your eyeb because of surprised  

297 relish delight

298 revelation فاش کردن،آشکار ساختن

299 risk your life به خطر انداختن زندگی

300 root basis

301 ruby یاقوت

302 salutation تهنیت،تعارف اول نامه

303 save one's life cant at all  

304 sculptured مجسمه

305 seethe جوشش مردم،غلیان

306 sermon خطبه،موعظه

307 shaggy

308 shrug one's sh hairy & messy  

309 sick to death of very unhappy 

310 slum ناحیه فقیر نشین

311 social life زندگی اجتماعی،اوقات فراغت با دوستان

312 speechless صامت،زبان بسته(از هیجان)

313 splendid impressive magnificent,

314 splendor شکوه و جلال،زرق و برق

315 stalwart loyal

316 stamp one's fo پاي فشردن از عصبانیت

317 stature tallness

318 stigmatism عدم تمرکز نور در یک نقطه

319 stroll walk without hurrying  

320 studded covered،تزیین شده

321 subtlety باریک بینی،مو شکافی

322 superficial shallow

323 symbiosis co existing-

324 symmetry قرینه،تشابه

325 sync همگام

326 synchronize همگام کردن
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327 syndrome علائم مرض

328 synonymous هم معنی،مترادف

329 synthesis صنع،ترکیب،تلفیق

330 tactile لامسه اي

331 thrill excitement

332 thrilling ex exciting-

333 tiresome boring

334 tracing ردیابی کردن،دنبال کردن با انگشتان

335 transaction business

336 trappings تجملات

337 vein رگ،رگدار

338 vicar کشیش بخش

339 warrior دلاور،جنگ جو

340 wet blanket آدم ضد حال

341 wrinkle one's n هنگام استشمام بوي بد

342 abolitionist طرفدار براندازي

343 accountancy حسابداري

344 advent=appearinriduction of product emergence  =

345 aptitude skill talent,

346 arrogance sene of superiority  

347 augmen size amount intensify amplify, ), ,

348 behalf بابت،از طرف

349 benefactor بانی خیر

350 bona fide GENUIE REAL,

351 boom increase

352 breathtakingimpressive beautiful spactacular, ,

353 breed kind type,

354 cellist نوازنده ویولن

355 circuitry مدار

356 cleat میخ ته کفش

357 clone تولید مثل آزمایشگاهی

358 cosmology کیهان شناسی

359 covet want sth desire ,

360 custody legally take care of a child     

361 dean faculty head department head ,  

362 diligence try hard continually  

363 diligent(ce) hardworking

364 domineering سلطه جو

365 entangle implicate,گرفتار کردن کسی

366 equated compare

367 ethnic racial,نژادي

368 ethnicity نژادي

369 exotic unusual

370 follow in sb's fo به جایگاه کسی رسیدن

371 frankly directly

372 hallmark typical feature sign ,

373 infant طفل

374 inherit(able) به ارث بردن

375 intermediary میانجی،واسطه

376 interpose place between 

377 interscholastic شامل چند مدرسه

378 interweave mix or close together   

379 intracity within city 

380 intradepartmen within department 

381 intramural within school college ,

382 intraorganizatio within organization 

383 intravenous into a vein  

384 lenient forgiving merciful,

385 materializebecome real come about occur ,  ,

386 mediate میانجی گري کردن،در میان نهادن

387 mentor advisor,guide،فرد با تجربه

388 metabolic سوخت و سازي

389 muster summon,احضار کردن,gather,collect

390 mutually exclus دو به دو ناسازگار،نامتداخل

391 neural وابسته به سلسله اعصاب

392 neuroscientist متخصص اعصاب
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393 orphan یتیم بی پدر ومادر

394 orphanage یتیم خانه

395 parenting پس انداختن بچه

396 patronize condescend,رئیس وار رفتار کردن

397 poignant(ly) sad painful,

398 preternatural ex strange extraordinary- ,

399 prodigy genius,نابغه

400 pushy assertive ambitious,

401 quantitative

402 resonance تشدید،پیچش وطنین صدا

403 root basis origin,

404 sibling هم نژاد،خواهر یا برادر

405 sketchy incomplete

406 spatial فضایی . فاصله اي

407 standout prominance outstanding,

408 startling surprising astonishing,

409 tenacious persevering,سرسخت

410 terrier سگ شکاري کوچک

411 thereupon immediately after sth  

412 tutor آموختار،معلم خصوصی

413 upbringing nurture bringing up,  

414 wunderkind(er) نابغه،اعجوبه

415 youngster juvenile

416 zeal(ous) enthusiasm

417 strike a clock makes a sound    

418 affection fondness love fancy, , 

419 appalling shocking horrific,

420 neglect fail to care for,اهمال

421 live up to be as good as expectations    

422 bossy dictatorial domineering,

423 maltreat mistreat abuse,

424 version description

425 refugee escapee

426 donate grant,اهدا کردن

427 profile descriptio account,

428 define describe explain,

429 naughty badly behaved-

430 developmental 

431 nurture encourage promote,

432 come up raise occur,

433 brutally frank honest straightforward,

434 settle resolve end an argument,   

435 household domestic family,

436 authority power

437 in charge responsible

438 pass on give sth through genes   

439 upbringing nurture,تربیت

440 assess evaluate judge,

441 apprehension understanding

442 gregarious sociable outgoing,

443 audacity daring,بی باکی

444 cooperative collaborative

445 courteous pilote wll manner, -

446 generous open handed-

447 originality inventiiveness

448 self-reliant self sufficient-

449 riddle mystery puzzle,

450 biological relating to living things   

451 suspect reckon have a suspicion,   

452 giftedness talented skillful,

453 forge(on,throuadvance sreadily gradually ,

454 superprecociou advanced mature,

455 ambitious aspiring eager,

456 accomplished expert skilled,

457 outstanding excellent marvelous,

458 survey study

Page 7



ID word tranlation

459 dual double two fold, -

460 given particular

461 strictly speakin اگر بخواهیم دقیق شویم

462 display show off reveal ,

463 mastery skill experience,

464 celebrated famous admired,

465 cuity-state

466 qualify count becounted,

467 single-minded determined

468 excel be excellent shine ,

469 drive motivation ambitoin,

470 rage anger

471 manifest obvious clear ,

472 intensity enthusiasm excitement,

473 passion enthusiasm love,

474 stuff things items,

475 differentiate distinguish discriminate,

476 gray matter your brain 

477 functional practical useful,

478 sophisticated advance modern,

479 magnetic

480 flow momement circulation,

481 segment piece part,

482 light(up) glare

483 recognition identifixation recall,

484 mediate bring about make happen ,  

485 frontal to the front part of the brain      

486 lobe part

487 executive decision making 

488 coordinate arrange organize,

489 fine-tuned make small changes,اصلاح کردن

490 lock on(onto) قفل کردنوتعقیب کردن

491 switch change shift,

492 utilize use

493 shut down stop working operating /

494 distraction diversion disturbance,

495 turn out happen occur,

496 qualitative(ly) relating to quality of sth    

497 raw basic natural,

498 far from not not at all,   

499 absolute complete perfect,

500 rely on depend on count on ,  

501 age-old very old 

502 squash put a stop to   

503 vital important essential,

504 stimulating inspiring lively,

505 talk down to look down on  

506 pull out remove take out draw,  ,

507 lesser less

508 remark on/upocommen express your opinion,   

509 trade exchange

510 devoted dedicated fond,

511 wrkshire terrier a small dog  

512 deem consider think,

513 mistakenly inaccurately imprecisely,

514 equate sth with liken to 

515 content state declare,

516 shun avoid

517 carefree unworried untroubled,

518 conitive شناختی

519 widespread general

520 on-track mind think about only one thing    

521 out نمایان

522 brush off reject refuse,

523 prodigious great impressive,

524 daring bold
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525 inbred ذاتی

526 hideous ugly disgusting,

527 piteous sad painful,

528 industrious hardworking diligent,

529 donor giver

530 homicide murder

531 accumulate gather

532 acupuncture طب سوزنی

533 acupuncturist

534 administer conduct

535 aging becoming old 

536 ambivalent doubtful

537 analgesia بی حسی

538 anaesthetist متخصص بیهوشی

539 applicable مربوط،مناسب

540 aromatherapist معالجه گر با روغن گیاهی

541 assess evaluate

542 aura روح،شبه بدن

543 basil سبزي ریحان

544 beat sb hands پیروزي آسان

545 bog-standard ordinary

546 botox نام ماده تزریقی به پوست

547 burden بار مسئولیت

548 charlatan آدم حقه باز،زبان باز

549 cinnamon دارچین

550 citrus مرکبات

551 contraband trafficking goods 

552 contradict disagree with 

553 contravention تخلف،خلاف قانون

554 controversion alter

555 cosmetic cosmetic surgery،تغییر ظاهر

556 counterintuitive سوء برداشت

557 countermand لغو فرمان

558 counterproduct ضد تولیدي

559 counterrevoluti قیام بر ضد انقلاب

560 countless very meny 

561 crave تعلق خاطر داشتن

562 cuff سر آستین،کیسه فشار خون

563 cumin زیره

564 date palm treee،خرما

565 dilema دو راهی

566 dill شوید

567 disparaged دست کم گرفتن،بی قدر کردن

568 down to you

569 drawback disadvantage،اشکال

570 dummy pretended,مصنوعی،ساختگی

571 embroidered magnify،غلو کردن

572 eradicate get rid of  

573 exotic unusual

574 expertise skill

575 extensive vast

576 fig انجیر

577 fumes smoke

578 gland غدد

579 heal make better sick ( )

580 hybrid blend

581 implant کاشتن،جاي دادن(ابزار)

582 inflate blow up,پر از گاز کردن

583 lean non fatty-

584 limb arm or leg  

585 lime لیمو ترش

586 lump piece irregular shape,  

587 lymphocyte گلبول سفید

588 mediated میانجگري کردن

589 mobilizing

590 mysticism try to achieve aim   
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591 nectarine هلو ، شلیل

592 neglect fail to care,غفلت کردن

593 opiate مخدر،تسکین دهنده

594 orthodox accepted by peaple  

595 paprika red pepper 

596 parsnip هویج وحشی

597 placebo درمان با تلقین

598 practitioner شاغل،کارورز

599 pros and cons مزایا و معایب

600 quackery حقه بازي دکترها

601 radish تربچه

602 rheumatologist دکتر رماتیسم

603 ripe ready to eat  

604 rotten spoil

605 sage نوعی سبزي

606 saline containing salt 

607 sauna سونا

608 scant not enough 

609 scope range,گستره،میدان

610 sedative calmative،مسکن

611 shallot موسیر

612 shot injection

613 stem cell سلول اولیه

614 stimulant energizer

615 sulphuric سولفور

616 swathe تعداد زیاد،قسمت وسیع

617 sweep aside disregard

618 tantamount equivalent to 

619 thyme آویشن

620 tiller سکان قایق

621 transplant پیوند زدن عضو

622 turmeric زردچوبه

623 turnip شلغم

624 underfund در مضیغه مال قرار دادن

625 unrivaled unequalled

626 (brutally)frank رك گویی،بی پرده گویی

627 (run) an errand task job.

628 affection مهربنی

629 affinity closeness

630 agreeable nice pleasant,

631 amicable peaceful

632 animosity hostility hateness,

633 apiece each one 

634 apparel clothing

635 applied practical

636 apply(sth to st make use of sth   

637 arouse cause

638 as a matter of done as a habit   

639 as safe as hous very safe 

640 assume presume suppose,

641 authoritation dictatorial

642 baby boom baby increase 

643 be home(free) have succeeded  

644 bloodthirsty very violent 

645 break up put an end to   

646 bring the hous ترکوندن

647 brought home make you understand  

648 caretaker(n) caretaking adj( )

649 clan big family 

650 clarify exolain clearly 

651 cleanliness keep around clean  

652 closed-circuit T

653 close-knit close

654 come home to have bad effect  

655 conscientious diligent

656 convoy company,کاروان
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657 corporation big company 

658 cost,charge,pa charge a lot of money    

659 cover include

660 critical serious careful,

661 deeds act

662 delightful very pleasant 

663 diminish decrease

664 diplomatic tactful

665 disasssociate seprate

666 dismiss fire discharge,

667 dispute debate

668 drift apart end relationship 

669 dwindle reduce

670 eat sb out of heat too much when a guest     

671 empathy یکدلی

672 encyclopedic through

673 estrangement hostility

674 exuberant excited full of energy,   

675 far-reaching wide raging-

676 festering become worse 

677 fiance' hasband to be- -

678 find a home for find a place fore sth    

679 finicky بهانه گیر،ایراد گیر

680 former previous

681 fragile weak

682 frail physically weak 

683 gap sepration

684 get a mention be mentined 

685 get alonglike a becom good freids  quickly   

686 hit/strike home خانه خراب کردن

687 home away fro as comfortable as hom   

688 home straight( نزدیک پایان بودن

689 home truth واقعیت تلخ

690 immerse engage,در چیزي غرق شدن

691 in house in th offices  

692 indifferent uncaring about,بی تفاوت

693 inheritance heritage

694 inquisitive curious,کنجکاو،،فضول

695 inspire stimulate motivate,

696 in-store in use in available ,  

697 instrumental influential helpful,

698 keep track of s keep in touch  

699 kin family members 

700 latent hidden

701 leading prime most important,  

702 leaflet pamphlet

703 leftover leavings

704 lingering last long remaining ,

705 look to depend on 

706 look up and do examine inspect,

707 make yourself خونه خودت بدون

708 mate husband or wife  

709 merchandise goods stock,

710 mischievous bad naughty,

711 morale confidence,روحیه

712 multifaceted داراي چند ویژگی

713 multilateral چند جانبه(کشور)

714 multiple numeros many,

715 multiple numerous various,

716 naïve ساده لوح،بی تجربه

717 needy poor in want,  

718 nothing/noy an not very good  

719 nurturance مهرورزي

720 obligation duty

721 obsessive وسواسی,دغده مند

722 opinionated یک دنده،خود راي
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723 overseas across sea 

724 pattern regular way 

725 peevish irritable sensitive,

726 point out show

727 polusyllabic multisyllable

728 polygamist چند زنه

729 polygot multilanguage

730 polymath بحرالعلوم

731 polytechnic دانشکده فنی

732 prime main

733 proximity closeness

734 prudent well-judged،محتاط

735 pull apart separate fighters 

736 put/set your ho اول خودت را درست کن

737 rally meeting

738 range+from vary

739 rapport a relationship 

740 rebelious disobedient,یاغی

741 reconcile reunite

742 red-handed in the act،در حین ارتکاب جرم

743 reinforce strengthen

744 reminisce remember recall,

745 remorse deep regret,پشیمان شدن

746 resentment hatred,خشم

747 resourceful creative,کاردان,مبتکر

748 respondent پاسخگو

749 retrieve restore save,

750 revive renew

751 rift disagreement

752 risk-taking daring

753 rivalry competetion

754 root basis

755 scandal رسوایی

756 sek/find solace relief

757 stab knife wound 

758 supportive helpful,حامی

759 suprevisor manager,سرپرست

760 sweep clean a floor  

761 tactful sensitive considrate,

762 take over gain control of sth   

763 tear apart absorb,go deep,گسیختن

764 the lights are o

765 tour travel around 

766 turn down reject decline,

767 validate prove
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